
 

Пьемонт. Под облаками Альп

Пьемонт: регион, где пахнет вином, трюфелями и шоколадом 
.Пьемонт — это Италия в её самом благородном, спокойном и 

утончённом воплощении. Регион, где природа и культура 
переплетаются так гармонично, что каждый пейзаж будто 

создан для медленного созерцания, а каждый город — для 
неторопливого наслаждения жизнью.Здесь Альпы спускаются 

мягкими волнами к изумрудным долинам, укрытым 
виноградниками, которые тянутся до самого горизонта. 

Утренние туманы ложатся на холмы Ланге и Монферрато, 
превращая их в серебристое море, из которого выступают 

средневековые башни и каменные деревушки. Это земли великих 
вин — Бароло, Барбареско, Дольчетто — напитков, в которых 

заключена душа региона: терпкая, глубокая, благородная.Города 
Пьемонта будто сошли со страниц истории. Турин — 



величественный и аристократичный — хранит в себе 
атмосферу старинных кофеен, длинных порталов, королевских 

дворцов и широких бульваров, напоминающих о его прошлом 
столице Савойской династии, маленькие городки, наполнены 

ароматом трюфелей, домашней пасты и выпечки, что делает их 
настоящими гастрономическими сокровищницами.Озеро Орта — 

тихое, почти мистическое — пленяет своей благородной 
скромностью, а Маджоре — величием и прозрачным светом, 

отражающим снежные пики гор и пышные сады дворцов 
Борромео.Пьемонт — это место, где время течёт мягко, как 

шёлк; где каждый день наполнен вкусом, ароматом и теплом. Это 
регион, который не кричит о своей красоте — он раскрывается 
постепенно, сдержанно, как редкое вино, которое нужно уметь 

ждать и ценить.И тот, кто однажды вдохнёт его воздух, 
почувствует: именно здесь Италия звучит самым глубоким и 

гармоничным тоном.

ДЕНЬ 1 Тель Авив -Верчелли- Между прошлым и настоящим

Начинается наше путешествие с посещения очаровательного города 
Верчелли — уголок Пьемонта, в котором царит атмосфера 
средневекового спокойствия. Узкие улочки, где старинная кладка 
хранит следы тысяч шагов, плавно выводят к величественной 
базилике Сант-Андреа — одному из самых красивых образцов 
романско-готической архитектуры в Северной Италии. Её строгие 
линии, высокие арки и изящные детали создают ощущение 
торжественной гармонии .Площадь Чириаки, утопающая в уютных 
кафе , зовёт присесть, послушать разговоры местных, вдохнуть 
аромат кофейных зёрен и свежей выпечки. Здесь жизнь не торопится 
— она движется плавно.Сам Верчелли — это мир контрастов. С 
одной стороны — сельская долина, где труд земледельцев создаёт 
один из лучших сортов риса в Италии, знаменитый арборио ,с другой 
— культурное наследие, наполненное искусством, галереями, 
древними монастырями и музыкальными традициями.Верчелли — это 
место, которое не стремится поразить, но неизменно очаровывает. 
Вечером размещение в отеле.

День 2  Турин- наследие королей и тамплиеров.



 В пленительном уголке Италии на пути к Альпийским перевалам, 
возле устья крупнейшей в стране реки По, расположен  Турин - первая 
столица объединённой Италии, в прошлом главная резиденция 
королевской  династии Савойя.Изящный город с широкими улицами, 
площадями, дворцами и уникальной столичной атмосферой, Турин  в 
период своего расцвета блеском архитектуры соперничал с Парижем 
и Веной: роскошные дворцы, множество красивых зданий в стиле 
барокко, рококо, неоклассицизма и модерна. Удивительная атмосфера 
Турина не выставлена напоказ, так что во время экскурсии мы 
постараемся познакомиться  с особенным характером самого 
таинственного города Италии.Во второй половине дня желающие 
смогут посетить Виллу Ступиниджи —  жемчужину Пьемонта,  
которая словно рождена для того, чтобы впечатлять не величием, а 
изысканной воздушностью. Она лежит в зелёной глади охотничьего 
парка, как легкое барочное видение, отражающее блеск Савойской 
эпохи.

День 3 Орта- Сан Джулио и Ричетто -ди- Кандело -Мелодия 
холмов и озера

   Сегодня мы приглашаем всех желающих присоединиться к экскурсии 
.С утра нас ждет Орта-Сан-Джулио —  городок на берегу озера Орта 
кажется сотканным из света, камня и воды — таким гармоничным и 
спокойным, что время здесь перестаёт иметь значение.Узкие улочки 
Орты вьются среди старинных домов, фасады которых украшены  
фресками и коваными балкончиками с цветами. Они ведут тебя всё 
ниже и ниже — к воде, к главной площади Мотта, где кафе 
выставляют маленькие столики прямо на набережной. Отсюда перед 
нами откроется вид, который невозможно забыть: прямо посреди 
воды — остров Сан-Джулио, словно плывущий мираж,маленький оазис 
тишины, утопающий в спокойных водах озера Орта. Затем мы 
направляемся в Ричетто ди Кандело —  не просто средневековый 
укреплённый городок, а идеально сохранившаяся сказка из камня, где 
каждый дом, каждая улочка и каждая башня хранят дыхание веков. 
Попадая внутрь Ричетто, ты словно шагнул в XIV век. Узкие 
мощёные улицы, выложенные светлым камнем, ведут мимо 
крепостных стен и домов, которые веками хранят тепло солнца и 
прохладу ночей. Над всем пространством возвышается Маскио — 
мощная башня, стоящая на страже городка, словно суровый 
хранитель тихой красоты.Здесь время не остановилось — оно 
просто течёт так медленно и уважительно, что становится почти 



незаметным.(экскурсия на целый день для желающих за 
дополнителную плату).

День 4 Долина Аоста -Где горы встречают небо.

Долина Аоста — это северное сердце Италии, где горы говорят 
громко, небо кажется ближе, а красота природы достигает почти 
сакральной чистоты. Это земля, в которую влюбляешься мгновенно 
— ещё до того, как полностью осознаёшь, что перед тобой 
открывается один из самых величественных альпийских пейзажей в 
Европе.Мы проедем красивой дорогой через уютные деревушки с  
деревянными шале и цветочными балконами ,  где пахнет еловой 
смолой, свежим хлебом и слышен лишь тихий звон колоколов, шелест 
листвы и отдалённый звук ручья . Посетим город Аоста, хранящий 
наследие Римской империи: арки, стены, театр, которые мирно 
соседствуют с рыночными площадями и ароматом горячей 
поленты,сделаем фотографии на фоне знаменитого замка Фенис.В 
Аосте можно забыть о времени, почувствовать мощь гор, услышать 
собственные мысли, вдохнуть чистый и прохладный воздух полной 
грудью. Долина Аоста — это мир, где природа и история говорят 
одним голосом.

День 5 Риволи- Турин  -Эхо старинных улочек- и в ритме Турина

Перед второй встречей с Турином совершим небольшую прогулку по 
Риволи —  город, где  современность мягко переплетается с 
древностью, создавая редкую атмосферу спокойной элегантности. 
Главное сердце Риволи — величественный Замок , возвышающийся на 
холме, как тихий монарх над долиной. Улицы Риволи — уютные, 
живые,с маленькими кафе, булочными и лавками, где пахнет свежим 
хлебом, ореховой выпечкой и ароматным кофе. Дома здесь тянутся 
друг к другу, словно шепчутся о чем-то давнем и добром. На 
центральной улице Корсо Франча царит неспешная пьемонтская 
атмосфера: люди гуляют, наслаждаются ароматами, делятся 
новостями — всё будто течёт в мягком темпе.С холмов вокруг 
открываются удивительные виды — на Турин, лежащий ниже, на 
Альпы, которые величаво обрамляют горизонт, на зелёные парки, где 
свет и тень играют в бесконечную игру.Риволи —  очаровывает 
глубиной, тишиной, ощущением внутреннего равновесия. Это место, 
где чувствуешь себя частью мягкого итальянского дня: между 
историей и будущим, между искусством и природой, между величием и 



уютом. Продолжим наш день в Турине ,где  свободное время можно 
посвятить посещению одного из многочисленных туринских музеев, 
покупкам, и конечно, отведать знаменитый напиток Бичерин- 
сочетание кофе, горячего шоколада и сливок- в одном из исторических 
кафе города.Свободное время в Турине — это искусство 
наслаждаться городом, который умеет быть одновременно 
элегантным, уютным, вдохновляющим и чуть загадочным. 

День 6  Ланге -Солнце в бокале

   Сегодня мы приглашаем всех желающих присоединиться к экскурсии 
.Ланге — это поэма, написанная холмами, виноградниками и светом. 
Земля, где природа и человек на протяжении веков создавали один из 
самых гармоничных пейзажей Италии.  Мягкие, волнистые холмы, где 
каждый склон словно золотая волна, отражающая солнце,  воздух 
наполнен ароматами трюфелей, спелого винограда и свежей земли, а 
старинные деревушки и замки, словно пряча свои тайны, гармонично 
вписываются в пейзаж.  Первой остановка в Бароло — тихий городок 
с ароматом вина, который кажется здесь частью воздуха. Узкие 
улочки, винодельни с вековой историей, погреба, наполненные 
дубовыми бочками… Дегустация бароло — это не напиток, а ритуал: 
глубокий, терпкий, с ароматами черешни, табака и земли, прогретой 
солнцем,затем дорога приведет нас  через виноградные холмы к Ла 
Морра, откуда открываются великолепные панорамы. Здесь 
смотровая площадка превращает обычный вид в картину: холмы, 
уходящие волной в бесконечность, золотой свет, мягко ложащийся на 
виноградники, и маленькие деревушки, сверкающие черепицей.Дальше 
— Альба, город белых трюфелей, где улицы пахнут осенью даже 
летом. Это место, где можно заблудиться среди ресторанчиков, 
лавочек с местными сырами и шоколадом, и старинных кирпичных 
башен. Поездка в Ланге — это встреча с Италией, которая живёт 
вкусом, светом и тишиной. (экскурсия на целый день для желающих за 
дополнителную плату).

День 7 Арона и Стреза -Магия Маджоре

Первый городок на нашем пути  Арона —  жемчужина озера Маджоре,  
где вода и свет создают атмосферу тихой гармонии, а каждый шаг 
наполнен ощущением спокойного итальянского счастья. Она 
раскинулась у самой кромки воды, словно присела на берег, чтобы 
любоваться зеркальной гладью озера и величественными Альпами на 
горизонте.Прогуливаясь по набережной Ароны, вы услышите мягкий 
плеск волн, почувствуете  аромат цветущих садов и лёгкое дыхание 



озёрного ветра. Здесь всё кажется созданным для наслаждения: 
аккуратные кафе с террасами, аллеи пальм и платанов, старинные 
скамейки, на которых можно сидеть бесконечно, наблюдая, как солнце 
играет на воде золотыми искрами.Старый город Ароны — это 
уютный лабиринт улиц, где тени домов переплетаются с запахом 
свежеиспечённой фокаччи и кофе. Узкие переулки ведут к маленьким 
площадям, где слышен звон бокалов и смех, а на фасадах — потёртая 
штукатурка, пастельные тона и кованые балконы, украшенные 
цветами. Всё здесь дышит мягкой итальянской романтикой.Над 
городом возвышается величественная статуя Сан-Карло — колосс, 
который охраняет Арону уже несколько веков. Поднявшись на 
смотровую площадку, мы увидим в озеро во всей его красоте: 
сверкающие воды, зелёные острова, горные линии, уходящие вдаль. 
Затем по прекрасной дороге, среди великолепной природы  мы 
направляемся в Стрезу- королеву озера Маджоре, расположенную у 
подножия зеленых склонов горы Моттароне.Цветущая набережная на 
фоне снежных вершин,   роскошные здания в стиле бель эпок 
.Прогуливаясь по старому городу, словно переносишься в эпоху 
романтиков: изящные балконы, старинные отели, каждый из которых 
помнит ушедший мир шёлковых платьев, перчаток, карет. Самые 
знаменитые — Grand Hotel des Iles Borromées и Regina Palace — 
выглядят как декорации к вечному роману, где элегантность — это не 
стиль, а дыхание.Прогулка, сувениры и   бокал  итальянского 
«prosecco» -прекрасное завершение нашего путешествия. Пьемонт — 
это холмы, солнце играющее виноградных листьях,тихие улочки, где 
время замедляет бег,и вкус вина, который остаётся в памяти,как 
лёгкое прикосновение к самой душе Италии .Пьемонт учит ценить 
простое и истинное,  и  возвращаясь домой, вы унесете с собой с  не 
только впечатления, но и чувство лёгкости, тепла и желания снова 
вернуться в этот благословенный уголок.

Включено:

*Авиаперелет

*Гостиница туристического класса  

* 6 завтраков

*Экскурсии и прогулки в Верчелли , Турин, Долина Аоста, Риволи 
,Арона, Стреза  

*Комфортабельный автобус

*Услуги русскоязычных гидов и сопровождающего



*Персональные наушники

Стоимость не включает городских налогов, которые необходимо 
оплатить самостоятельно в гостинице

• Дополнительные экскурсии

Поездка на озеро Орта включая посещение острова Сан Джулио и 
Ричетто ди Кандело-80 евро

Ланге Бароло Альба Ла Морра включая дегустацию вина- 90 евро

Вилла Ступиниджи королевская резиденция- 40 евро

Обращаем внимание: экскурсии могут проходить в другой 
последовательности; компания сохраняет за собой право 
вносить изменения в программу тура в связи с погодными 
условиями и режимом работы туристических объектов*
Местные туристические налоги оплачиваются участниками 
тура напрямую при размещении в гостинице.  Список 
дополнительных экскурсий может меняться/ Цены могут 
изменяться. Экскурсия может быть отменена, если на неё 
записалось меньше 20 человек. Опциональная программа – это 
дополнительные экскурсии, которые не входят в стоимость 
тура и проводятся в свободное время. У клиента есть право 
отказаться от них .*Организатор тура не несёт 
ответственность за выполнение факультативной 
программы, вся ответственность лежит на экскурсоводе и 
местных гидах*.




